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1 Общие положения при проведении работ
Геофизические оборудование и аппаратура на объекте работ (пункте наблюдения, профиле, скважине и тому подобном) должны размещаться в соответствии со схемами (планами), предусмотренными проектной документацией.

На схемах должны быть указаны:

· взаимное расположение единиц оборудования и пути их перемещений;

· расположение коммуникаций и линий связи между единицами оборудования;

· расположение опасных зон, зон обслуживания и путей переходов персонала.

Проектной документацией должны быть предусмотрены требования к подготовке площадок (расчистка, планировка и тому подобное).

Взрывные работы при геофизических исследованиях (сейсморазведка, сейсмокаротаж, прострелочно-взрывные работы и тому подобное) должны выполняться в соответствии с требованиями Единых правил безопасности при взрывных работах, утвержденных Комитетом по надзору за безопасным ведением работ в промышленности и атомной энергетике при Министерстве по чрезвычайным ситуациям Республики Беларусь.
При установке на месте работы (точке наблюдения) транспортных средств, на которых смонтировано геофизическое оборудование, следует предпринимать дополнительные меры по предотвращению их смещения (подкладывание колодок под колеса, устройство подкопов), если работа оборудования (лебедок, катушек) может вызвать смещение транспортных средств.

Работы с геофизической аппаратурой и оборудованием на открытом воздухе следует прекращать во время грозы, сильного дождя. Аппаратуру, подключаемую к проводникам, располагаемым вне помещения и не имеющим устройств грозозащиты (антеннам, электроразведочным линиям, сейсмокосам, линиям связи и тому подобному), во время грозы следует отключать, снижения антенн переключать на заземления, а концы незаземленных электрических линий должны быть удалены из помещений, где находятся люди.

Эксплуатация электротехнических устройств, входящих в комплект геофизической аппаратуры, должна производиться согласно эксплуатационной и ремонтной документации на нее с соблюдением требований настоящих Правил.

В конструкции геофизической аппаратуры и оборудования (электроразведочных и каротажных станций, генгрупп) должна быть предусмотрена автоматическая защита от поражений электрическим током.

Общие положения при проведении инженерно-геологических работ.
При проведении полевых опытов по определению компрессионных и сдвиговых свойств горных пород необходимо:

· проверить перед монтажом приборов исправность канатов, хомутов, крючков и рычагов, а в нагрузочных платформах также надежность крепления установки; во время установки стоек и домкратов следить за положением тяжеловесных подвесных рычагов, приняв меры против их падения;

· производить загрузку приборов образцами для определения параметров сдвига при отведенных в сторону рычагах;

· закреплять стенки и кровлю выработок, в которых производятся опыты, принимать меры к предотвращению затопления выработок поверхностными и грунтовыми водами; в выработках должны находиться только лица, непосредственно участвующие в проведении опытов;

· иметь свободный выход из горной выработки, обеспечивающий быстрое удаление людей в случае аварии;

· тип установки и оборудования (конструкция штампа, профиль опорной балки, анкерные сваи) для полевых испытаний выбирать в зависимости от предельной расчетной нагрузки; при заглублении в грунт анкерных свай несущая способность упорной балки должна быть на 25 % больше расчетной.

При проведении полевых опытов по определению компрессионных и сдвиговых свойств горных пород не допускается: нахождение людей в выработке во время загрузки платформы; нахождение людей под грузовой платформой и рычагами.

Если во время опыта будут обнаружены неисправности (в приборе и измерительной аппаратуре, перекосы в передающих стойках), проведение опыта должно быть приостановлено и возобновлено после устранения всех неисправностей. Во избежание попадания дождевых и талых вод в шурфы последние должны быть оборудованы щитами или палатками и окружены валом из грунта на расстоянии не менее 1,0–1,5 м от края шурфа. При производстве опытных работ в подземных выработках бетонные упорные подушки на кровле опытной камеры должны быть укреплены анкерными якорями, которые закладываются на глубину не менее 0,4 м.

Качество изготовления бетонных подушек должно исключать возможность их разрушения при статических нагрузках.

Гидравлические домкраты, устанавливаемые под рабочую нагрузку для проведения опытов, должны быть испытаны под нагрузкой, превышающей рабочую на 25 %. Испытание домкратов производится после их ремонта, но не реже одного раза в год.

Не допускается при использовании гидравлических домкратов:

· работать с неисправными домкратами, гидравлическими подушками, насосными агрегатами, маслопроводом и манометрами;

· допускать выход штока поршня домкрата более чем на 3/4 его длины;

· резко снижать давление путем быстрого отвинчивания выпускной пробки.

Все работники, занятые на проведении опытов во время нагрузки гидроустановки, должны находиться в местах, обеспечивающих их полную безопасность. В случае внезапного прекращения подачи электроэнергии лицо, обслуживающее насосный агрегат, обязано немедленно выключить электродвигатель, приводящий в работу насос. Пункт наблюдения и гидравлическая установка должны быть обеспечены аварийным освещением.

При проведении опытов по определению параметров сдвига пород в горной выработке установка должна быть укреплена в распор не менее чем двумя винтовыми домкратами.

При проведении полевых определений (опытов) на сжимаемость и сопротивление пород сдвигу в скважинах с помощью прессиометров следует:

· перед началом определений проверить исправность и состояние шлангов, газового редуктора, вентиля, баллонов;

· при проведении определений в зимнее время над устьем скважины сооружать отапливаемое укрытие;

· следить за показаниями манометров и не допускать повышения давления выше предельного;

· при работе с электропневматическими прессиометрами персонал должен соблюдать Правила устройства и безопасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением.

Не допускается:

· в процессе проведения опробования находиться над устьем скважины;

· проведение опробования скважин при неисправности приборов, измерительной аппаратуры, утечках воздуха, а также при зависании клапана редуктора, аномальных показаниях указателя деформации.

При обнаружении неисправностей проведение опробования должно быть приостановлено, источник высокого давления отключен, а давление в системах прессиометра снято.

При проведении полевых испытаний грунтов динамическим зондированием необходимо:

· перед началом работы и через каждый час работы проверять исправность ударного элемента, его приводного устройства, надежность его крепления в направляющих, убедиться в отсутствии трещин в ударном механизме установки;

· замеры производить при полностью отключенном и поставленном на тормозное устройство механизме;

· проверять надежность крепления резьбовых соединений штанг.

При проведении полевых опытов методом статического зондирования необходимо: перед началом работ проверить надежность крепления пенетрационной установки и центровку ее со скважиной, а также горизонтальность площадки; проверить исправность гидравлических систем установки.

Не допускается:

· нахождение людей в зонах действия ударных элементов пенетрационных установок, гидравлических домкратов и вблизи нагрузочных площадок;

· определение компрессионных, сдвиговых свойств грунта и производство статического зондирования с использованием винтовых домкратов.

2 Охрана труда и техника безопасности при проведении 
сейсморазведочных, электроразведочных и геофизических 
исследований
Сейсморазведочные работы.
Сейсморазведочные работы должны выполняться по утвержденному проекту и утвержденной схеме проектных профилей. Проведение сейсморазведочных работ согласовывается с местными органами власти, землепользователями и владельцами коммуникаций. Перед началом сейсморазведочных работ с использованием взрывного способа возбуждения упругих колебаний работники должны быть обучены требованиям безопасности при взрывных работах. К сейсморазведочным работам допускаются лица не моложе 18 лет, имеющие соответствующую квалификацию по профессии, признанные годными по результатам медицинского освидетельствования, прошедшие в установленном порядке обучение безопасным методам и приемам работы, инструктаж, стажировку и проверку знаний по вопросам охраны труда. Рабочие должны выполнять только ту работу, по которой они прошли обучение и инструктаж по охране труда. К выполнению разовых работ, не связанных с прямыми обязанностями по специальности, рабочие допускаются только после проведения целевого инструктажа по охране труда.

Рабочие сейсморазведочной партии должны содержать в исправном состоянии средства пожаротушения и уметь ими пользоваться. Средства пожаротушения разрешается использовать только по прямому назначению. Не допускается курить и пользоваться открытым огнем в кузовах специальных автомашин, разводить костры и пользоваться открытым огнем в хвойных лесах, на торфяниках и на полях созревающих зерновых культур.

В холодный период разрешается пользоваться для обогрева на стоянках установленными в кузовах автомобилей печками-времянками. На трубах печей должны быть установлены искрогасители, а вывод трубы через крышу или стенку кузова (балка) должен быть оборудован огнестойкой разделкой, препятствующей возгоранию кузова. Не допускается оставлять без надзора топящиеся печи и разжигать их при помощи горюче-смазочных материалов и легковоспламеняющихся жидкостей.
Включение установленных в салонах специальных автомашин обогревателей разрешается только специально подготовленными работниками. Не допускается пользоваться неисправными и кустарно изготовленными обогревателями.

Все работники обязаны пользоваться выдаваемыми средствами индивидуальной и коллективной защиты.

Для работы разрешается применять только исправное оборудование, инструменты, приспособления и использовать их по назначению.

На профиле до начала работ рабочие сейсморазведочной партии должны получить от начальника отряда (геофизика) информацию о состоянии профиля (наличие наземных и подземных коммуникаций, линий электропередачи, заболоченных участков, водных преград и тому подобного), создающих опасность для движения транспортных средств и людей.

Переезд к месту работ и обратно, а также по профилю разрешается только на транспортных средствах, оборудованных специально для перевозки людей, либо на специальном автотранспорте – в кабинах водителей и на специально подготовленных для сидения местах.

При переездах оборудование должно быть прочно закреплено на транспортных средствах. Инструменты с режущими кромками или лезвиями должны перевозиться в специальных ящиках. В кузовах специальных автомашин не допускается перевозить посторонние грузы. В фургонах автомобилей, перевозящих людей, не допускается перевозить легковоспламеняющиеся жидкости (бензин), застилать пол сеном, соломой, курить. Во избежание наматывания сейсмической косы на карданный вал и колеса транспорта она должна укладываться в стороне от проезжей части дороги.

Рабочие, занимающиеся установкой сейсмоприемников, должны следить за исправностью сейсмической косы (отсутствие заусениц, наличие гладко спаянных выводов, исправность изоляции и тому подобное).

При работе на профиле необходимо внимательно следить за передвижением транспорта. Во время перерыва не допускается располагаться под транспортными средствами, в посевах, высокой траве и других плохо просматриваемых местах.

При приближении грозы косы должны быть отключены от разъемов сейсмостанции, радиоантенны опущены и закреплены. Во время грозы работы должны быть приостановлены, работникам разрешается находиться не ближе 10 м от сейсмической косы.

Работники сейсморазведочного отряда и буровых бригад должны выполнять все требования безопасности при ведении взрывных работ, а также указания начальника отряда, инженера по буровзрывным (взрывным) работам, а в их отсутствие – взрывника (мастера-взрывника), выполняющего взрывные работы на профиле.
Электроразведочные работы.

Персонал, обслуживающий электроразведочные установки с напряжением 200 В и выше, должен иметь группу по электробезопасности согласно требованиям техники безопасности. Работники, находящиеся на рабочих местах, обязаны предупреждать всех проходящих об опасности и не допускать их к аппаратуре, проводам и заземлениям.

Наличие, исправность и комплектность диэлектрических защитных средств, а также блокировок, кожухов и ограждений, средств связи между работниками должны проверяться ежедневно перед началом работы. Проверка сопротивления изоляции токонесущих частей электроразведочных станций должна выполняться не реже одного раза в неделю.

Включение и подача тока в питающие линии и цепи должна производиться при обеспечении надежной двухсторонней связи между работниками на линиях. Все технологические операции, выполняемые на питающих и приемных линиях, должны проводиться по заранее установленной и утвержденной системе команд, сигнализации и связи, выдаваемой в виде памятки всему персоналу электроразведочной партии.

Работая на линиях и заземлениях, необходимо:

· монтаж, демонтаж и коммутации производить только после получения команды от геофизика;

· перед включением источников тока отходить от токонесущих частей установок на расстояние не менее 2 м и не подходить к ним до получения указаний геофизика;

· при проверке на утечку питающих линий путем поочередного отключения электродов использовать напряжение не выше 300 В в сухую и 100 В в сырую погоду; поднимая конец провода, следует держать его за изолирующий корпус вилки (фишки, штепсельного разъема);

· при использовании телефонной связи телефонный электрод располагать не ближе 3 м к ближайшему питающему электроду, переключать линию с рабочего положения на телефон только после соответствующей команды (сигнала) геофизика, подключать телефонный аппарат (при «подслушивании») только к электродам или соединяющим их проводам;

· при монтаже различных разъемов в линиях провода, идущие к источнику тока, оборудовать гнездами, а идущие к потребителю (заземлению либо другой части установки) – вилками;

· подключать к питающей линии только полностью смонтированный контур заземления;

· не допускать соприкосновения или скручивания питающих линий друг с другом или с измерительными линиями; использовать только стандартные коммутационные изделия.

У заземлений питающей линии должно находиться не менее двух работников. Допускается направление одного рабочего в случаях: нахождения его в пределах прямой видимости геофизика; использования безопасного источника тока.

Геофизические исследования.

Геофизические работы в скважинах выполняются специализированными геофизическими организациями, подразделениями (далее – подрядчик). К геофизическим работам могут привлекаться работники заказчика и его оборудование, если это необходимо для осуществления технологии исследования.

Геофизические работы разрешается проводить после специальной подготовки территории и ствола скважины, обеспечивающей удобную и безопасную эксплуатацию наземного оборудования, беспрепятственный спуск (подъем) скважинных приборов и аппаратов на кабеле до интервала исследований или до забоя на весь период проведенных работ. Готовность территории и скважины для проведения геофизических работ подтверждается двусторонним актом, подписанным заказчиком и подрядчиком.

Электрооборудование буровой установки перед проведением геофизических работ должно быть проверено на соответствие требованиям и отвечать следующим дополнительным требованиям:

· для подключения геофизического оборудования и аппаратуры к силовой или осветительной сети у края площадки, предназначенной для размещения оборудования, должна быть установлена электрическая точка-щит с отключающим устройством и унифицированной четырехполюсной розеткой на напряжение 380 В и двумя трехполюсными розетками на 220 В с заземляющими контактами;

· должно быть обозначено место для подсоединения к контакту заземления буровой у края мостков отдельных заземляющих проводников геофизического оборудования; подсоединение их должно выполняться болтами или струбцинами, многожильными медными проводами.

Устье скважины должно обеспечивать удобство спуска и извлечения скважинных приборов. С этой целью при превышении фланца обсадной колонны относительно пола более 1,5 м на устье должна сооружаться рабочая площадка и к устью скважин, бурящихся с глинистым раствором, с помощью гибкого шланга подводиться техническая вода (горячая вода или пар при работе в условиях отрицательных температур).

Допуск к работе работников геофизических организаций должен осуществляться в соответствии с Правилами обучения.

Буровое оборудование скважины должно быть исправно для обеспечения возможности использования его во время проведения всех геофизических работ. В процессе их выполнения на скважине должна находиться вахта буровой бригады, которая по согласованию может привлекаться к выполнению вспомогательных работ.

Перед проведением геофизических работ буровой инструмент и инвентарь должны быть размещены и закреплены так, чтобы не мешать работе геофизического отряда. Между каротажной лабораторией и подъемником и устьем скважины не должны находиться предметы, препятствующие движению кабеля и переходу работников. Площадка у устья и приемные мостки должны быть исправны, очищены от бурового раствора, нефти, смазочных материалов, снега, льда и тому подобного.

Геофизические работы через бурильный инструмент допускается проводить только по плану, утвержденному заказчиком и подрядчиком, низ бурового инструмента должен быть оборудован специальной воронкой.

Геофизические работы в скважинах должны проводиться с применением оборудования, кабеля и аппаратуры, технические характеристики которых соответствуют геолого-техническим условиям в бурящихся скважинах.

Каротажные подъемники должны быть укомплектованы:

· подвесными и направляющими блоками, упорными башмаками и приспособлениями для рубки кабеля;

· средствами визуального контроля за глубиной спуска-подъема кабеля, скоростью его продвижения и натяжения;

· соединительными кабелями с прочным электроизоляционным покрытием;

· автоматизированным кабелеукладчиком;

· заземляющим многожильным медным проводом со струбциной для заземления к контуру буровой.

К геофизическим работам допускаются сертифицированное оборудование, кабель и аппаратура.

Опытные и экспериментальные образцы геофизической техники допускаются к применению только при наличии разрешения организации, в ведении которой находится скважина, и по согласованию с территориальным органом Проматомнадзора.

При производстве промыслово-геофизических работ на скважине подъемник и лаборатория должны устанавливаться так, чтобы обеспечивать хороший обзор устья, свободный проход работников на мостках буровой, сигнализационную связь между ними и устьем скважины.

Перед началом геофизических работ должна быть проверена исправность тормозной системы каротажного подъемника, кабелеукладчика, защитных ограждений лебедки, целостность заземляющего провода и соединительных проводов.

В процессе выполнения работ после подачи предупредительного сигнала не допускается нахождение людей в пределах опасных зон:

· при производстве прострелочно-взрывных и радиационно-опасных работ;

· не менее расстояния от подъемника до устья скважины – от трассы кабеля, освобождаемого от прихватов;

· не менее 2 м от устья скважины и движущегося кабеля.

 Выполнение геофизических работ должно быть приостановлено в следующих случаях:

· сильного поглощения бурового раствора (с понижением уровня более 15 м/ч);

· возникновения затяжек кабеля, неоднократных, не менее двух, остановок скважинных приборов при спуске (за исключением случаев остановки приборов на известных уступах или кавернах);

· ухудшений метеоусловий: при снижении видимости до 20 м и менее, усилении ветра до штормового (более 20 м/с), сильном обледенении, приближении грозы.

При возникновении на скважине аварийных ситуаций, угрожающих жизни и здоровью людей (пожар, выброс токсических веществ, термальных вод), работники, выполняющие геофизические исследования, должны немедленно эвакуироваться в безопасное место.

3 Охрана труда и техника безопасности при проведении 
буровых работ
Сооружение буровой установки, размещение оборудования, привышечных сооружений, прокладка сетей энергоснабжения, топливопроводов должны производиться по схемам, утвержденным руководителем организации. До начала сооружения буровой установки территория площадки должна быть очищена и спланирована, иметь подъезды и устройства для отвода воды. По размерам площадка должна соответствовать нормам отвода земель под сооружение скважин.

Буровая установка должна быть обеспечена механизмами и приспособлениями, повышающими безопасность работ, в соответствии с настоящими Правилами. Все лица, находящиеся на буровой площадке, обязаны носить защитные каски.

В холодное время года каски должны быть снабжены утепленными подшлемниками. Работники без защитных касок и других необходимых средств индивидуальной защиты к выполнению работ не допускаются.

Работы по бурению скважин могут быть начаты только на законченной монтажом буровой установке при наличии геолого-технического наряда и после оформления акта о приеме буровой установки в эксплуатацию.

При бурении скважин глубиной до 500 м самоходными (передвижными) буровыми установками акт о приеме установки в эксплуатацию составляется перед началом полевых работ, после каждого капитального ремонта и расконсервации.

В процессе эксплуатации самоходная буровая установка должна осматриваться буровым мастером не реже одного раза в декаду и бурильщиком (машинистом) – при приемке и сдаче смены. Результаты осмотра буровым мастером должны записываться в журнал ежедневного контроля за состоянием охраны труда на участке согласно приложениям 1 и 2, а бурильщиком – в буровой журнал. Обнаруженные неисправности должны устраняться до начала работы.
Охрана труда и техника безопасности должны соблюдаться при проведении различных видов бурения: механическое колонковое бурение, бурение с продувкой сжатым воздухом, ударно-канатное бурение, шнековое бурение, вибробурение и других видов бурения.

